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QUADERNO · EURONEWS (IN ITALIANO)

Pecore sul ponte: il Sheep Drive dei Freemen di
Londra
LIVELLO B1   ·   DATA settembre 2026   ·   DURATA 30–45 minuti   ·   FONTE video · articolo

Di cosa parla il video?
Domenica 27 settembre il Southwark Bridge, uno dei ponti di Londra, si è riempito di pecore. È la Woolmen's Sheep
Drive, una sfilata di beneficenza che ricorda un antico privilegio: i Freemen of the City of London un tempo potevano
condurre il bestiame attraverso il Tamigi senza pagare il pedaggio. La versione moderna dell'evento è stata ripristinata
nel 2013. Intorno al ponte c'erano pecore di razze rare, dimostrazioni di tosatura dal vivo e una fiera della lana con una
quarantina di stand; alcuni partecipanti si erano vestiti da pastori. I soldi raccolti vanno a un ente che sostiene
l'istruzione, la ricerca e il patrimonio dell'industria laniera britannica.

Parole chiave
Il gregge e la tosatura
Italiano English Esempio dal video Registro / note

il gregge the flock (of sheep) „la conduttrice ha guidato il gregge con un
bastone da pastore”

collective noun; irregular
plural le greggi (feminine).
A herd of cattle is una
mandria

la tosatura the shearing „sul ponte c'erano dimostrazioni dal vivo di
tosatura”

from tosare = to shear; il
tosatore = the shearer;
tosare is also used jokingly
for a bad haircut

il pastore the shepherd „alcuni partecipanti si sono vestiti da pastori” also 'pastor' (Protestant
minister) and 'sheepdog' (il
pastore tedesco = German
shepherd)

la razza the breed „alla sfilata hanno partecipato pecore di razze
rare”

di razza = pedigree. Normal
for animals; applied to
people the word is loaded
— prefer origine or etnia

Il ponte e il privilegio
Italiano English Esempio dal video Registro / note

il pedaggio the toll „un tempo potevano attraversare il fiume
senza pagare il pedaggio”

neutral; il casello = the toll
booth; autostrada a
pedaggio = toll motorway

il bestiame the livestock, the cattle „avevano il diritto di condurre il bestiame
attraverso il Tamigi”

collective, singular only; un
capo di bestiame = one
head of livestock

ripristinare to restore, to reinstate „la versione moderna della sfilata è stata
ripristinata nel 2013”

formal / administrative;
ripristinare un servizio, un
diritto, una tradizione

il privilegio the privilege „l'evento rende omaggio agli storici privilegi
dei Freemen”

neutral; avere il privilegio di
+ infinito; privilegiato =
privileged

https://www.youtube.com/watch?v=vEGMnZVkTck
https://it.euronews.com/video/2026/09/28/londra-il-southwark-bridge-si-popola-di-pecore-per-lannuale-sheep-drive
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Beneficenza e fondi
Italiano English Esempio dal video Registro / note

la beneficenza charity (the activity) „la sfilata delle pecore è un evento di
beneficenza”

the activity, never the
organisation: a charity is un
ente benefico /
un'associazione benefica

raccogliere fondi to raise funds „l'evento ha raccolto fondi per un ente che si
occupa di lana”

la raccolta fondi = the
fundraiser; note the plural
fondi — il fondo alone is
'the fund' or 'the bottom'

sostenere to support; to claim „l'iniziativa sostiene progetti per l'occupazione
giovanile”

two senses: to back
something, and to assert.
Also sostenere un esame =
to sit an exam

la borsa di studio the scholarship, the grant „l'ente finanzia la ricerca e alcune borse di
studio”

neutral; il borsista = the
scholarship holder; borsa
on its own = bag or stock
exchange

Lana e tradizione
Italiano English Esempio dal video Registro / note

la lana the wool „una fiera della lana con circa quaranta
stand”

un maglione di lana; lana
vergine = new wool; the
adjective is laniero
(l'industria laniera)

il patrimonio the heritage; the assets „l'evento aiuta a preservare il patrimonio
dell'industria laniera”

patrimonio culturale =
cultural heritage; in finance
it means somebody's total
assets

rendere omaggio (a) to pay tribute (to) „la sfilata rende omaggio a un privilegio
medievale”

formal; watch out: un
omaggio is also a free gift
(copia omaggio =
complimentary copy)

prendere parte (a) to take part (in) „circa 1.500 persone hanno preso parte ai
festeggiamenti”

slightly more formal than
partecipare a; both take the
preposition a

Grammatica in breve
«I Freemen, che un tempo potevano condurre il bestiame…» — collegare due frasi in una
Il pronome relativo unisce due frasi e sostituisce un nome già detto (l'antecedente). In italiano il sistema è più semplice
di quanto sembri, ma ha tre punti delicati. 1) CHE è invariabile e serve solo per il soggetto e per il complemento
oggetto: il ponte che si riempie di pecore (soggetto), la tradizione che gli inglesi hanno ripristinato (oggetto). Dopo una
preposizione «che» è impossibile: qui si usa CUI. 2) CUI è invariabile e va sempre dopo una preposizione: l'anno in cui
la sfilata è tornata, l'ente per cui hanno raccolto fondi, la contea da cui venivano le pecore, le persone con cui ho
parlato. Solo dopo «a» la preposizione può cadere, in stile formale: la persona (a) cui ho scritto. Un caso speciale è
TRA CUI / FRA CUI, che serve a estrarre una parte da un insieme: molte persone, tra cui due pastori. 3) IL CUI, LA
CUI, I CUI, LE CUI esprimono il possesso (inglese whose): l'articolo NON concorda con il possessore ma con la cosa
posseduta — l'ente il cui scopo è sostenere la ricerca, le pecore il cui temperamento è tranquillo. IL QUALE / LA
QUALE / I QUALI / LE QUALI sono la forma «pesante», variabile in genere e numero: si usano soprattutto per evitare
ambiguità (la figlia del pastore, la quale abita a Londra → è la figlia, non il pastore) e nello scritto formale, spesso fusi
con la preposizione: nel quale, per la quale, dei quali. Ricorda infine che DOVE sostituisce «in cui» solo con i luoghi (la
contea dove vivono), e che QUELLO CHE / CIÒ CHE riprende un'intera frase, non un nome: le pecore hanno bloccato
il ponte, il che non succede tutti i giorni. Attenzione all'errore più comune di chi traduce dall'inglese: in inglese la
preposizione può restare in fondo (the man I spoke to), in italiano deve stare davanti al relativo — l'uomo con cui ho
parlato.
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• i Freemen, che un tempo potevano condurre il bestiame — che soggetto, relativa appositiva (fra virgole): aggiunge
un'informazione
• la conduttrice che ha ricevuto la Freedom of the City — che soggetto, relativa restrittiva (senza virgole): dice quale conduttrice
• l'ente per cui la sfilata ha raccolto fondi — preposizione + cui: mai «per che»
• il 2013 è l'anno in cui la tradizione è stata ripristinata — in cui = quando; con i luoghi si può dire anche dove
• The Woolmen Charity, il cui scopo è sostenere la ricerca — il cui + nome: l'articolo concorda con «scopo», non con l'ente
• Gloria Hunniford, per la quale era la prima volta — preposizione + il quale: forma formale, utile per evitare ambiguità
• 1.500 invitati, tra cui molti Freemen — tra cui: estrae una parte dall'insieme
Prova pratica: traduci mentalmente la frase in inglese. Se in inglese c'è una preposizione (in, for, with, from…), in italiano devi
metterla PRIMA del relativo e usare cui: the county they came from → la contea da cui venivano. E se in inglese c'è whose, in
italiano serve il cui / la cui, con l'articolo della cosa posseduta.
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Esercizi
1. Completa le frasi in base al servizio!
Parole: gregge · pedaggio · beneficenza · tosatura · patrimonio

1. Domenica un ______________ di pecore ha attraversato il Southwark Bridge.
2. I Freemen un tempo potevano portare il bestiame oltre il Tamigi senza pagare il ______________ .
3. La sfilata è un evento di ______________ che raccoglie fondi.
4. Sul ponte c'erano anche dimostrazioni dal vivo di ______________ .
5. L'ente aiuta a preservare il ______________ dell'industria laniera britannica.

2. Vero (V), falso (F) o non detto (ND)?
1. La sfilata delle pecore attraversa il Tower Bridge. V   F   ND

2. I Freemen of the City of London un tempo non pagavano il pedaggio per portare il bestiame oltre il
fiume.

V   F   ND

3. La versione moderna della sfilata esiste dal 2013. V   F   ND

4. Alla fiera della lana c'erano circa quattrocento stand. V   F   ND

5. Le pecore sono state scelte per il loro carattere tranquillo in mezzo alla folla. V   F   ND

6. Il Sheep Drive è l'evento di beneficenza che raccoglie più fondi a Londra. V   F   ND

3. Comprensione — rispondi brevemente, in italiano
1. Che cosa è successo domenica 27 settembre sul Southwark Bridge, a Londra?

2. A quale antico privilegio rende omaggio la sfilata?

3. Che cosa si poteva vedere intorno al ponte, oltre alle pecore?

4. Perché, secondo te, una città moderna tiene in vita un privilegio medievale che non serve più a niente?

5. Un evento del genere mescola beneficenza, folclore e turismo. Vedi qualche rischio in questo miscuglio?

6. C'è nel tuo Paese una tradizione con gli animali o con un vecchio mestiere che resiste ancora oggi?

Conversazione — domande
1. Le tradizioni che non hanno più una funzione pratica vanno conservate o lasciate morire?
2. Gli animali nelle città: pecore su un ponte, cavalli in centro, mercati con il bestiame. Ha ancora senso, o è solo
folclore?
3. La lana oggi compete con le fibre sintetiche, che costano meno. Quando compri un vestito, guardi il materiale?

Compiti
Una tradizione del tuo Paese (80–100 parole)
Descrivi, in 80–100 parole, una festa o una tradizione del tuo Paese, della tua città o della tua famiglia.

Domande guida: Quando e dove succede? Da dove viene questa usanza? Chi ci partecipa? Serve ancora a
qualcosa, oppure è rimasta solo la forma?

Usa almeno cinque parole della lezione (per esempio: il gregge, il privilegio, la beneficenza, il patrimonio, prendere
parte a) e almeno quattro pronomi relativi diversi: uno con che, uno con preposizione + cui (in cui, per cui, da
cui…), uno con il cui / la cui e uno con il quale / la quale.

Esercizi di grammatica
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1. Che, cui o il cui?
Completa con il pronome relativo corretto, aggiungendo la preposizione dove serve.
1. Il ponte .............................. si riempie di pecore una volta all'anno si chiama Southwark Bridge.
2. I Freemen sono i cittadini .............................. la City concedeva privilegi speciali.
3. L'ente .............................. la sfilata ha raccolto fondi si chiama The Woolmen Charity.
4. Il Bedfordshire è la contea .............................. venivano le pecore.
5. Gloria Hunniford, .............................. figlia è morta nel 2004, portava un nastro rosa.
6. Il 2013 è l'anno .............................. la tradizione è stata ripristinata.
7. Le pecore, .............................. temperamento è tranquillo, non si spaventano in mezzo alla folla.
8. Alla festa c'erano 1.500 invitati, .............................. molti Freemen.

2. Unisci le due frasi con un pronome relativo
Trasforma le due frasi in una sola. Attenzione alla preposizione: in italiano sta sempre davanti al relativo.
1. Ho visto una sfilata. La sfilata attraversava il ponte. → ..............................
2. Questo è il bastone. Con il bastone la conduttrice ha guidato il gregge. → ..............................
3. Ecco l'associazione. L'evento ha raccolto fondi per l'associazione. → ..............................
4. Il 2013 è un anno importante. In quell'anno la tradizione è tornata. → ..............................
5. Ho conosciuto un pastore. Suo nonno faceva lo stesso mestiere. → ..............................
6. Alla fiera ho parlato con molte persone. Tra queste c'erano due tosatori. → ..............................
7. Quella è l'azienda agricola. Le pecore vengono da quell'azienda. → ..............................
8. Questa è la ragione. Per questa ragione la tradizione è stata ripristinata. → ..............................

3. Trova l'errore
In alcune frasi il pronome relativo è sbagliato: correggilo. Due frasi sono già corrette — scrivi «corretta».
1. La città che vivo è piena di ponti. → ..............................
2. L'uomo che ho parlato sul ponte era un tosatore. → ..............................
3. Le pecore che attraversano il ponte sono di razze rare. → ..............................
4. È un'associazione che scopo è sostenere la ricerca. → ..............................
5. Non ricordo il giorno che è stata ripristinata la tradizione. → ..............................
6. È una festa di che parlano tutti i giornali. → ..............................
7. I Freemen, i quali avevano diritti speciali, oggi formano un'associazione. → ..............................
8. Il ponte sul che passano le pecore è il Southwark Bridge. → ..............................
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Chiave delle soluzioni
1. Parole mancanti
1. gregge — le pecore hanno invaso il Southwark Bridge per la sfilata annuale del gregge
2. pedaggio — avevano il diritto di condurre il bestiame attraverso il Tamigi senza pagare il pedaggio
3. beneficenza — l'evento di beneficenza rende omaggio agli storici privilegi dei Freemen
4. tosatura — pecore di razze rare, dimostrazioni dal vivo di tosatura e una fiera della lana
5. patrimonio — contribuendo a preservare il patrimonio dell'industria laniera britannica

2. Vero / Falso / Non detto
1. Falso — Attraversa il Southwark Bridge.
2. Vero
3. Vero
4. Falso — Gli stand erano una quarantina.
5. Vero
6. Non detto — Il servizio dice che è una raccolta fondi, ma non la confronta con altri eventi.

3. Comprensione — risposte modello
1. Un gregge di pecore ha attraversato il ponte: è la Woolmen's Sheep Drive, la sfilata annuale del gregge, un evento di beneficenza
a cui hanno preso parte circa 1.500 persone.
2. Al privilegio dei Freemen of the City of London, che un tempo potevano condurre il bestiame attraverso il Tamigi senza pagare il
pedaggio. La versione moderna dell'evento è stata ripristinata nel 2013.
3. Pecore di razze rare, dimostrazioni dal vivo di tosatura e una fiera della lana con una quarantina di stand; alcuni partecipanti erano
vestiti da pastori.
4. Perché non serve più a niente, credo: proprio per questo è diventato una festa. Finché il diritto era reale c'era di mezzo il denaro,
quindi anche il conflitto; oggi resta soltanto il gesto, e il gesto si può condividere con tutti. Mi sembra anche un modo economico per
dire chi siamo: una città che porta le pecore sul ponte racconta in un minuto mille anni di commercio della lana, e non ha bisogno di
un museo per farlo.
5. Il rischio che vedo è che la parte spettacolare mangi le altre due. Se arrivano le telecamere, la tradizione comincia a cambiare
forma per farsi fotografare, e la raccolta fondi diventa una scusa. Detto questo, non voglio fare il severo: i soldi raccolti sono veri e i
progetti che finanziano esistono. Preferisco un folclore un po' turistico a una tradizione morta di cui nessuno parla più.
6. In Ungheria mi viene in mente la puszta e i csikós, i mandriani a cavallo di Hortobágy: oggi è in buona parte spettacolo per i
visitatori, ma dietro c'è un mestiere vero e una razza di cavalli che si voleva salvare. C'è anche il pastore con il puli, il cane nero che
sembra fatto di corde. Sono cose che sopravvivono perché qualcuno le trasforma in festa — e non sono sicuro che ci fosse un'altra
strada.

Conversazione — risposte modello
1. Io sono per conservarle, ma con una condizione: che qualcuno sappia ancora spiegare da dove vengono. Una sfilata di pecore su
un ponte, senza la storia del pedaggio e dei Freemen, è solo una stranezza simpatica di mezz'ora. Con la storia dietro, invece,
diventa un modo di ricordare che quella città è cresciuta sul commercio della lana. Poi c'è la parte pratica: le tradizioni costano poco
e tengono insieme le persone, e in una città grande non è poco. Quello che non mi convince è quando si inventa una tradizione dal
nulla e si dice che è antica.
2. Dipende molto da come stanno gli animali. Se una pecora passa un'ora su un ponte in mezzo alla gente e poi torna in campagna,
non mi scandalizzo; se un cavallo tira una carrozza per turisti otto ore al giorno in estate, la cosa cambia. Mi sembra però importante
che i bambini di città vedano un animale vero almeno qualche volta: molti sanno benissimo com'è fatta una pecora nei cartoni
animati e non l'hanno mai sentita da vicino. Quindi direi sì al folclore, ma con regole chiare su orari, spazio e caldo.
3. Lo guardo, e negli ultimi anni sempre di più. La lana ha difetti evidenti: costa, si lava male, certi maglioni pungono. Però dura, e
questo alla fine è un risparmio. Ho un maglione che porto da dieci anni e altri di materiale sintetico che dopo due inverni erano da
buttare. C'è poi la questione ambientale, di cui si parla molto: i sintetici rilasciano microplastiche a ogni lavaggio. Detto questo, non
sono un purista — per correre d'inverno uso materiali tecnici, e sto benissimo.

Esercizi di grammatica
1. Che, cui o il cui?
1. che — soggetto della relativa: nessuna preposizione.
2. a cui (oppure ai quali) — concedere qualcosa A qualcuno.
3. per cui — raccogliere fondi PER un ente; «per che» è impossibile.
4. da cui (oppure da dove) — venire DA un luogo.
5. la cui — possesso: l'articolo concorda con «figlia», non con Hunniford.
6. in cui — con le espressioni di tempo; «quando» è possibile nel parlato.
7. il cui — concorda con «temperamento» (maschile singolare), non con «le pecore».
8. tra cui (fra cui) — estrae una parte dall'insieme.
2. Unisci le due frasi con un pronome relativo
1. Ho visto una sfilata che attraversava il ponte.
2. Questo è il bastone con cui (con il quale) la conduttrice ha guidato il gregge.
3. Ecco l'associazione per cui l'evento ha raccolto fondi.
4. Il 2013 è un anno importante, in cui la tradizione è tornata. (oppure: … l'anno in cui la tradizione è tornata)



Goodman · Italiano B1 QUADERNO · B1

Pecore sul ponte: il Sheep Drive dei Freemen di Londra 7

5. Ho conosciuto un pastore il cui nonno faceva lo stesso mestiere.
6. Alla fiera ho parlato con molte persone, tra cui due tosatori.
7. Quella è l'azienda agricola da cui vengono le pecore.
8. Questa è la ragione per cui la tradizione è stata ripristinata.
3. Trova l'errore
1. La città in cui (dove) vivo — dopo un luogo serve in cui / dove.
2. L'uomo con cui ho parlato — parlare CON qualcuno: preposizione + cui.
3. corretta — che soggetto.
4. un'associazione il cui scopo è… — possesso, articolo concordato con «scopo».
5. il giorno in cui è stata ripristinata — «che» temporale esiste nel parlato, ma allo scritto si usa in cui.
6. una festa di cui parlano tutti i giornali — parlare DI qualcosa.
7. corretta — i quali (plurale maschile) al posto di «che», forma più formale.
8. Il ponte su cui (sul quale) passano le pecore — «che» non prende mai una preposizione.

I miei appunti
(Spazio per i tuoi appunti.)


